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     KARA ABDÂL SÜLEYMÂN ŞEMSÎ DEDE VE ŞİİRLERİ ÜZERİNE 

Öz: Tasavvufî yapılar içerisinde sanat ve edebiyatı en ziyade özümsemiş 
geleneğin Mevlevîlik olduğuna şüphe yoktur. Muhtelif coğrafyalarda Mevlevîliği 
temsil eden mutasavvıfların kısm-ı azamı sanat ve edebiyatla iç içedir. Hanya 
Mevlevîhânesi kurucu şeyhi (Kara Abdâl) Süleymân Şemsî de (1829-1886) bu 
geleneği devam ettiren şahsiyetlerdendir. Şeyhliği ve şairliği ile öne çıkan Şemsî 
Dede’nin 1305/1887 yılında eski yazıyla yayımlanmış Dîvânçe’si, Farsça bir 
mesnevî ile farklı nazım şekillerindeki Türkçe manzumelerinden oluşmaktadır. 
Bu makalede öncelikle Şemsî Dede’nin hayatına ve şairliğine temas edilecektir. 
Ardından tarafımızca yayına hazırlanmış olan Dîvânçe’nin muhtevasına 
değinilecek ve şiirlerinden örnekler verilecektir. 

Anahtar Kelimeler: Mevlevîlik, Kara Abdâl Süleymân Şemsî Dede, Dîvânçe. 

ON THE KARA ABDAL SÜLEYMAN SEMSI DEDE AND HIS POEMS 
Abstract: There is no doubt that Mevleviyeh is the tradition which 

assimilated art and literature mostly among the sufistic structures. Most of sufis 
who represent the tradition of Mevleviyeh in various geographies are interested 
in art and literature. Süleyman Semsi (Kara Abdal) –born in 1829 and died in 
1886- who was founder sheikh of Hanya Mevlevihane is among the people who 
maintained this tradition. Divançe published in 1305/1887 by ancient writing 
belonging to Semsi Dede who became prominent by his features of sheikhdom 
and poesy comprises of a Persian mesnevi and Turkish poems in various odes. In 
this study, it will be mentioned about life and poesy of Semsi Dede first of all. And 
after it will be mentioned about content of Divançe prepared for publishing by us 
and exemplified from his poems. 

Key Words: Mevleviyeh, Kara Abdal Süleyman Semsi Dede, Divançe. 

a. Hayatı ve Şahsiyeti  

Tam adı Kara Abdâl Süleymân Şemsî Dede olan bu zât, 1829 yılında 
Konya'da dünyaya gelmiştir. Babasının adı Âşık Osmân’dır. Süleymân Şemsî 
Dede'nin matbu Dîvânçe'sinin girişindeki hâl tercemesi, onun hayatı hakkında 
detaylı bilgiler içermektedir. Şemsî Dede'den bahseden hemen tüm eserlerin 
ilk ve esaslı kaynağı bu eserdir.1 

                                                           
* Doç. Dr., Dicle Üniversitesi Edebiyat Fakültesi; ahmettanyildiz@gmail.com 
1 Ahmet Sevgi, “XIX. Yüzyıl Mevlevî Şâirlerinden Konyalı Şemsi Dede ve Dîvançesi” 7. Milli 
Mevlânâ Sempozyumu, Selçuk Üniversitesi Basımevi, Konya 1995, s. 62-73; Mustafa Kara, 
“Hanya Mevlevîhânesi”, Diyanet İslam Ansiklopedisi, TDV Yayınları, Cilt 16, s. 49-51; Selami 
Şimşek, “Doğu Akdeniz’de Tahrip Olan Bir Kültür Mirası: Girit’te Tarîkatlar ve Tekkeler”, AÜ 
Türkiyat Araştırmaları Enstitüsü Dergisi, S 32, s. 215-244; Sezai Küçük, Mevleviliğin Son Yüzyılı, 
Vefa Yayınları, İstanbul, 2007, s. 309-311; Ayşe Nur Mermer, On Dokuzuncu Yüzyıl Mevlevî 
Şâirleri, Ankara Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi, s. 
228-229; Şemsî Dede’nin hayatına ilişkin bu hâl tercemesindeki ilk elden bilgilerin dışında 
İsmail Kara’nın yetkin çalışması şeyh ve ailesinin serüveni ile Hanya Mevlevîhânesi’nin tarihini 
açıklığa kavuşturmuştur. Ayrıntılı bilgi için bk. İsmail Kara, "Hanya Mevlevîhânesi: Şeyh Ailesi, 
Müştemilatı, Vakfiyesi.", İslam Araştırmaları Dergisi, Sayı: 1, s.115-173, İstanbul 1997. 
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Şemsî Dede maddî imkânsızlıklar sebebiyle düzenli bir eğitim 
alamamıştır. 1843 yılında on altı yaşında iken babasının izniyle Konya'da 
Şems-i Tebrizî Dergâhı'na intisap etmiş, ilk tasavvufî terbiyesini Seyyid Emir 
Şâh Kaygusuz Abdâl'dan almıştır. Bu dergâhta dört yıl kalan Şemsî Dede, bu 
süre zarfında Kur'ân-ı Kerîm, ilmihâl, Arapça ve Akâid dersleri görmüştür.2 
Hocası Kaygusuz Abdâl, onu kendi mürşîdi Abdâl Muhammed Sûdî Dede 
Efendi ile tanıştırmış ve Süleymân Şemsî Dede bir süre de onun hizmetinde 
bulunmuştur.  

1844 yılında Mevlânâ Dergâhı'nda çilesini tamamlayan Şemsî Dede 
1849’da mürşidi Kaygusuz Abdâl’dan hilafet-nâme almıştır. Aynı yıl Afyon'a 
gönderilerek Sultân Dîvânî Dergâhı'nda tavzif edilmiş, yaklaşık dört yıl 
boyunca burada ilim ve tasavvufla meşgul olmuştur. Afyon'dan Bursa ve 
İstanbul'a geçen Süleymân Şemsî Dede, bir yıl boyunca bu şehirlerdeki dinî 
mekânları ve yaşayan şeyhleri ziyaret ettikten sonra 1855 yılında Konya'ya 
dönmüştür. Sevdiği hocası Seyyid Emir Şâh Kaygusuz Abdâl’ın mezarını 
ziyâret etmiş ve burada bir süre Mesnevî dersleri vermiştir. 1857 yılında 
evlenen Süleymân Şemsî Dede'nin 1859 yılında ilk çocuğu Muhammed 
Şemseddîn dünyaya gelmiştir. Daha sonra 1860 yılında Hasan Hüsnî ve 1864 
yılında Hüseyin Ârif dünyaya gelmiştir. Hüseyin Ârif’in doğumundan bir süre 
sonra Süleymân Şemsî Dede’nin babası Âşık Osmân vefat etmiştir. 

1870 yılında Aydın Güzelhisârı Mevlevîhânesi şeyhi Horasanî Alî Dede 
vefât edince onun dergâhına şeyh olarak tayin edilmiştir. Bir süre burada 
kalan Şemsî Dede, Hanya'daki Mevlevî muhiplerinin ısrarlı davetleri üzerine 
1872'de Hanya'ya gitmiştir.3 1880'de geniş bir arazi üzerinde ve zengin 
vakıflarla kurduğu Hanya Mevlevîhânesi'ni inşa ettirmiş, Mevlevîhâne'nin 
vakfiyesini hazırlatmış ve tasdik ettirmiştir. Bu Mevlevîhânede şeyhlik yapan 
Şemsî Dede 1886 yılında vefât etmiştir. Mezarı önceden hazırlanan dergâha 
bitişik olarak inşâ edilen türbeye defnedilmiştir.4 

Süleymân Şemsî Dede, şiirlerinde Sem'î, Nûrî, Şemsî, Kara Şemsî, 
Türâbî, Niyâzî, Abdâl ve Kara Abdâl gibi mahasları kullanmıştır. Bunlar 
arasında daha ziyade tercih ettiği mahlaslar Abdâl, Kara Şemsî’dir.  

Şiirlerinde sıklıkla muhtevayı şekil ve ölçüye tercih eden şair, dîvân 
şiiri geleneğini tasavvufî neşveyle harmanlayarak devam ettirme gayretinde 
olmuştur. Şiirlerin hemen tamamında tasavvufî gelenek ve Mevlevîlik vurgusu 
öne çıkar. Eldeki şiirlerinden Farsça olanları Mesnevî’nin etkisiyle kaleme 
alınmıştır. 340 beyitlik Tuhfetü’l-Mesnevî Alâ-Hubbi’l-Haydarî adlı Farsça 
manzûmenin yarıya yakını Mesnevî beyitlerinden oluşmaktadır. Muhtelif 
nazım şekilleriyle Türkçe kaleme alınan Dîvânçe’sinde de durum farklı 
değildir. Şiirlerin muhtevası umumiyetle tasavvufî meselelerdir. Bu şiirler 
daha ziyade mürîdlere öğütler, tarîkatin erkân ve âdâbına dâir usuller ile 

                                                           
2 İsmail Kara, agm, s.117. 
3 Sezai Küçük, age, s. 310. 
4 İsmail Kara, agm, s.118. 
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Mevlânâ ve Şems başta olmak üzere diğer Mevlevî büyükleri ile ilgili 
ifadelerden müteşekkildir. 

 
b. Şiirleri 

Şemsî Dede’nin tüm şiirleri iki başlık hâlinde tek eser olarak 
basılmıştır.5 Mevcut metne göre Farsça bir mesnevînin bulunduğu kısım 
Tuhfetü’l-Mesnevî Alâ-Hubbi’l-Haydarî adını taşımaktadır. Bu kısım 340 
beyitten müteşekkildir. Farsça olan bu manzumeden sonra umumiyetle 
Türkçe olan dîvânçe kısmı yer almaktadır.6 Eserin metin bölümünden önce 
çeşitli notlar ve takrizler bulunmaktadır. Eserin iç kapağından sonra bu eseri 
tab’ ettiren Kara Şemsî-zâde (Hüseyin Ârif) Efendi’ye (1864-1940) ait bir not 
vardır. Ardından zamanın Girit müftüsü İbrâhîm Şerîf Efendi’nin Arapça 
takrîzi ve Girit Kalemi’nden Halîm Neyyir Efendi’nin Türkçe takrîzi 
gelmektedir. Bu kısımdan sonra Şemsî Dede’nin terceme-i hâli özet olarak 
verilmiştir. Şemsî Dede biyografisini konu alan kaynakların çoğu bu kısımdaki 
öz ve değerli bilgilerden istifade etmiştir. 

b. 1. Tuhfetü’l-Mesnevî Alâ-Hubbi’l-Haydarî 

Tuhfetü’l-Mesnevî, Der-Munācāt-ı Ḳāḍiyu’l-Ḥācāt başlıklı bir münâcâtla 
başlar. 31 beyit olan bu bölümde ağırlıklı olarak Cenâb-ı Hakk’ın esmâ-i 
hüsnâsı tasvir edilerek O’ndan af ve merhamet talep edilmektedir. Yer yer 
Mevlânâ’nın Mesnevî’sinden mısra ve beyitlerin de tazmîn edildiği şiirde zikir 
ifadeleri olan Allâh Allâh ibaresi de tekrar edilmiştir. 

Der-Ḥamd u S̱enā-yı Ḫudāy-ı Teᶜālā ᶜAzze ve Celle başlığını taşıyan 
ikinci kısımda Cenâb-ı Hakk’a şükredilir. İlk bölüme benzer şekilde Allâh’ın 
isim ve sıfatlarına vurgu yapılarak evren ve varlıklar üzerindeki tasarruflarına 
değinilir. Bu kısım 23 beyittir. 

28 beyitten oluşan üçüncü kısım Der-sitāyiş-i Enbiyā-yı ᶜİẓām 
ᶜAleyhimu’s-selām başlığını taşır. Burada Hz. Âdem, Hz. Şît, Hz. Nûh, Hz. 
İbrâhîm, Hz. İsmâ'îl, Hz. Dâvûd, Hz. Süleymân, Hz. Yakûb, Hz. Yûsuf, Hz. Mûsâ, 
Hz. Cercîs, Hz. Zekeriyyâ, Hz. Yûnus, Hz. Yahyâ, Hz. Şu'ayb, Hz. Eyyûb, Hz. Hızır, 
Hz. İlyâs, Hz. Îsâ ve Hz. İdrîs anılır. Ardından Kur’ân-ı Kerîm’deki "Onun 
peygamberlerinden hiçbirini (diğerinden) ayırt etmeyiz."(Bakara, 285) ayetine 
vurgu yapılarak bu bölüm tamamlanır. 

Der-Naᶜt-ı Pāk-ı Ḥabīb-i Ḫudā Ḥażret-i Muḥammedini’l-Muṣṭafā 
Ṣalavātullāhi ᶜAleyhi’t-taḥiyyāt başlığını taşıyan dördüncü bölümde 
peygamberimiz Hz. Muhammed’in isimleri, vasıfları, mucizeleri, hakkında 
nâzil olan ayetler ve şahsiyet-i maneviyesinden şefâat isteme gibi hususlara 

                                                           
5 Tuhfetü’l-Mesnevî Alâ-Hubbi’l-Haydarî ve Dîvânçe-yi Kara Şemsî, Şirket-i Mürettibiye 
Matbaası, İstanbul 1305/1887. 
6 Eserin muhtevası ve hususen Türkçe manzûmeleri üzerine tanıtıcı bir yazı yazılmıştır. Bk. 
Ahmet Sevgi, agm. 
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değinilir. 45 beyit olan bu bölümde beyitler arasında eṣ-ṣalātu ve’s-selām 
ibaresiyle peygamberimize salavât getirilir. 

Beşinci kısımda Der-S̱enā-yı Çehār Yār-ı Vefā-Şiᶜār-ı Ḥazret-i Aḥmed-i 
Muḫtār başlığıyla peygamberimizin dört yakın arkadaşı ve halifesi olan Hz. 
Ebû Bekir, Hz. Ömer, Hz. Osmân ve Hz. Alî’nin vasıfları zikredilir. 40 beyitlik bu 
kısımda ağırlıklı olarak Hz. Alî övgüsü bulunur. 

Sonraki bölümde Der-Medḥ-i Aṣḥāb-ı Guzīn Rıḍvānullāhi Teᶜālā 
ᶜAleyhim Ecmaᶜīn başlığıyla 6 beyitte peygamberimizin sahabeleri övülür. 

Der-Sitāyiş-i Evliyā-yı Kirām Ḳaddesellāhu Ervāḥahum başlığını taşıyan 
yedinci kısımda Hasan-ı Basrî, Bâyezîd-i Bistâmî, Cüneyd-i Bağdâdî, Ma’rûf-ı 
Kerhî, İbrâhîm bin Edhem, Şakîk-i Belhî, Bişr-i Hafî, Zünnûn-ı Mısrî, nebî veya 
velî olarak rivayet edilen Hz. Şem’ûn, Ahmed Er-Rıfâî, Şems-i Tebrîzî, Seyyid 
Burhâneddîn Muhakkık-ı Tirmîzî, Selâhaddîn Zerkûb, Hüsâmeddîn Çelebî ve 
Mevlânâ Celâleddîn-i Rûmî gibi zâtlar övülür. Ayrıca nebî ve velîler arasındaki 
münasebetlerin ele alındığı bu kısım 43 beyittir. 

13 beyitten oluşan sekizinci kısım Der-Sitāyiş-i Ṣıbteyn-i Resūl-i 
S̱aḳaleyn başlığını taşır. Burada peygamberimizin torunları olan Hz. Hasan ve 
Hz. Hüseyin’in övgüsü yapılır. 

Dokuzuncu bölümde Der-Vaḳᶜa-yı Dil-sūz-ı Kerbelā ve Meẕemmet-i 
Yezīd-i Pelīd başlığıyla söylenen 37 beyitte Kerbelâ hâdisesi, Hz. Hüseyin ve 
akrabalarına reva görülen zulümler, Muharrem ve âşûrânın hususiyetleri 
anlatılır. Ayrıca bu can yakıcı hâdisenin müsebbibi olan Yezîd ve Şimr’e olan 
nefret ve kızgınlık tasvir edilir.   

Der-Tenbīh-i Ġāfilān ve Mers̱iye-yi Şehīdān başlığını taşıyan onuncu 
kısımda Kerbelâ hâdisesinde şehit düşen mazlumlar için mersiye ve gâfiller 
için uyarıcı beyitler vardır. Bu kısım 21 beyittir. 

Sonraki iki bölümde Fażīlet-i Girye Berāy-ı Vaḳᶜa-yı Dil-sūz-ı Şehīdān-ı 
Kerbelâ ve Der-s̱enā-yı Şuhedā-yı Kerbelā başlığıyla Kerbelâ şehitlerinin 
fazîletleri övülür. Öncelikle âyet ve hadîslerle gözyaşının gerekliliği ve 
fazîletlerine vurgu yapılır, ardından Kerbelâ şehitlerinin vasıfları zikredilir. Bu 
iki bölüm 30 beyittir. 

Tuhfetü’l-Mesnevî’nin son kısmı 23 beyit olup Der-Tażarruᶜ u Duᶜā 
başlığını taşır. Bu kısımda Cenâb-ı Hakk’ın af, merhamet ve mağfireti ile ilgili 
isimleri anılarak dua ve yakarışa yer verilir.  

b. 2. Dîvânçe-yi Kara Şemsî 

Türkçe şiirlerinin bulunduğu kısım ise Dîvânçe-yi Kara Şemsî şeklinde 
adlandırılmıştır. Bu kısımda ise muhtelif nazım şekilleriyle söylenmiş 74 adet 
şiir yer almaktadır. 
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Kasîde ve Tarih Kıt’aları: Eserde 5 kasîde bulunmaktadır. Bunlardan 
ikisi tarih manzumesidir. Eserde ayrıca 11 kıt’a vardır. Üçü dışında bu şiirlerin 
tamamı tarih manzumesidir. İlk kasîde eserin 27-31. sayfaları arasında yer 
alır. Bu şiir 1283/1866 yılında Mevlânâ türbesindeki kubbenin yenilenmesini 
konu alan 54 beyitlik bir tarih manzumesidir. İkinci kasîde Şemsî Dede’nin 
Âyişe adında bir hanımın dilinden Ramazan bayramı tebriki mahiyetinde 
dönemin Girit valisi Abdurrahmân Sâmî Paşa’ya yazdığı bir manzûmedir. 
Üçüncü kasîde Cemâl Paşa’nın Sultan Abdülazîz tarafından Midilli adasına 
tayin edilmesine düşülen bir tarih manzûmesidir. Bu şiir eserin 33-34. 
sayfaları arasında yer alır. Dördüncü kasîde II. Abdülhamid’in cülûsuna 
düşülen 23 beyitlik bir tarih manzûmesidir. Beşinci kasîde eserin 55-57. 
sayfaları arasında yer almaktadır. Esasen bahâriyye olduğu belirtilen bu 
manzûme Hz. Hüseyin, Kerbelâ hâdisesi ve Muharrem ayını konu almaktadır.  

Dîvânçe’deki tarih manzûmeleri ağırlıklı olarak kasîde ve kıt’a nazım 
şekliyle yazılmıştır. Bu manzumelerin tavsîfi şu şekildedir: Giritli Mustafâ 
Şevkî Dede isimli bir zâtın Bingâzi’de vefat etmesine düşülen tarih [14. Şiir]; 
Hemdem Dervîş Bekir ismindeki zâtın babası Ömer Ağa’nın vefatına düşülen 
tarih [44. Şiir]; Âmine Hatun ismindeki bir hanımefendinin vefatına düşülen 
tarih kıt’ası [45. Şiir]; Şeyh-zâdelerden Muhammed Bâkî ve Mustafâ Bostân 
isimli iki çocuğun dünyaya gelişlerine düşülen tarih [46. Şiir]; Mevlevî 
müntesiplerinden Garbî Hasan Efendi’nin vefatına düşülen tarih kıt’ası [59. 
Şiir]; Dervîş Süleymân Hâmûşî’nin vefatına düşülen tarih kıt’ası [60. Şiir]; 
Havvâ Hatun’un vefatına düşülen tarih kıt’ası [64. Şiir]; Hacı Hakkî Dede’nin 
vefatına düşülen tarih [65. Şiir]. 

Gazeller: Dîvânda 46 gazel bulunmaktadır. Birinci gazel Mesnevî’nin 
ilk on sekiz beytinin manzûm çevirisidir. Gazellerin muhtevası umumiyetle 
tasavvuf, ilâhî aşk, Mevlevîlik ve Mevlevî büyükleri (Mevlânâ, Şems, Şeyh 
Gâlib, Şeyh Mahmûd Sadreddîn vs.) ile hikemî tarzdaki nasihatler şeklindedir. 

Bunun dışında Dîvânçe’de 1 mesnevî, 1 muhammes, 3 şarkı, 1 semâî, 6 
müfred yer almaktadır.  
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EK 1: Tuhfetü’l-Mesnevî Alâ-Hubbi’l-Haydarî’nin İlk Kısmı 

 
Der-Munācāt-ı Ḳāḍiyu’l-Ḥācāt7 

Bismillāhirraḥmanirraḥım̄ 
Allāh Allāh yek naẓar ber-mā fiken 
Lā taḳnaṭunā faḳaṭ ṭāle’l-ḥazen 

1 

Fāᶜilātu n / Fāᶜilātu n / Fāᶜilu n 

1 Ey Ḫudāy-ı pāk u bı̄-enbāz u yār 

Dest gı̄r u curm-i mā-rā der-guẕār 

Ey eşi ve benzeri olmayan tertemiz 

Allâh’ım! Elimizden tut ve cürmümüzü 

bağışla. 

2 Ey Kerı̄m u ey Raḥı̄m u Sermedı̄ 

Der-guẕār ez-bed-segālān ı̄n bedı̄ 

Ey Kerîm, Rahîm ve Sermedî olan! Menfi 

fikir sahiplerini bu kötülükten kurtar.  

 

3 Dest gı̄r u reh numā tevfı̄ḳ dih 

Curm baḫş u ᶜafv kun bu’gşā girih 

Ey elimizden tutup yol gösteren, bize tevfik 

ver. Cürmü bağışlayıp affet ve düğümleri 

çöz. 

4 Geşte perrān nāme-i mā ez-şimāl 

Pes zebān ez-ᶜuzr hemçū lāl lāl 

Melekler kitabımızı soldan getirdiler. Ve dil 

de özürden dolayı dilsiz gibi lal kaldı. 

 

5 Nist mā-rā ġayr-i fażlet hı̄ç kes 

Ey Ḳadı̄m u ẕu’l-kerem feryād-res 

Ey kerem sahibi olan ve imdada koşan 

Kadîm! Artık bize senin fazlından gayrı hiç 

kimse yoktur. 

Allāh Allāh 

6 Ey Ḫudāy fażl-ı tū ḥācet-revā 

Bā-tu yād-ı hı̄ç kes ne’bved revā 

Allâh’ım, senin fazlın hacetleri karşılar. 

Senin yanında başkasını anmak revâ 

değildir. 

7 Ḫod vekı̄l-i māst luṭfet ey Delı̄l 

Muddeᶜā ı̄nest ey Niᶜme’l-vekı̄l 

Ey yol gösterici, senin lütfun bize vekîldir. 

Ey Ni’me’l-vekîl, yegâne iddiamız budur. 

 

8 Mā ne-būdı̄m u teḳāżāmān ne-būd 

Luṭf-i tū nā-gufte-i mā mı̄-şunūd 

Biz yoktuk, taleplerimiz de yoktu. Senin 

lütfun henüz söylemediklerimizi de 

duyuyordu. 

                                                           
7 Tuhfetü’l-Mesnevî Alâ-Hubbi’l-Haydarî mesnevîsi Farsçadır. Metnin çeviri yazısı ve tercümesi 
bize aittir. 



Ahmet TANYILDIZ – Kara Abdâl Süleymân Şemsî Dede ve Şiirleri Üzerine                   186 
 

 tEMKIK - Ϧикмeт -  حكمت 
HİKMET - Akademik Edebiyat Dergisi [ Journal of Academic Literature ] 

Prof. Dr. Mine MENGİ Özel Sayısı - Yıl 2, Sayı 5, 2016 

ISSN: 2458 - 8636  

 

9 Bād-ı mā vu būd-i mā ez-dād-ı tust 

Hesti-i mā cumle ez-ı̄cād-ı tust 

Vücudumuz ve nefesimiz senin 

cömertliğindendir. Varlığımız tümüyle 

senin icadınladır. 

10 Ey Ḥakı̄m-i kārsāz-ı bı̄-nedı̄d 

Ṣāniᶜ-i āfāḳ u ı̄n ᶜarş-ı mecı̄d 

Ey görülmeyen işleri dahi yapan Hakîm! 

Sen âfâkın ve bu yüce arşın sanatkârısın. 

Allāh Allāh 

11 Ey Ḫudāy-ı bā-ᶜaṭā-yı bā-vefā 

Raḥm kun ber-ᶜumr-i refte ber-cefā 

Ey nimet ve vefâ sahibi olan Allâh’ım. Bu 

cefa ile geçen ömrüme merhamet et. 

 

12 Ey Ḥakı̄m-i bı̄-naẓı̄r u mis̱l u yār 

Ebr-rā der-dih ḳaṭār ender ḳaṭār 

Ey naziri, eşi ve benzeri olmayan Hakîm! 

Bulutu katar katar ihsan eden sensin.  

 

13 Ender ān rūzı̄ ki der-dergāh-ı tū 

Mā der-āyı̄m ez-guneh puşt-i du-tū 

Günahların yüküyle beli iki büklüm olarak 

senin dergâhına geldiğimiz günde… 

 

14 Ey ᶜAẓı̄m ez-mā gunāhān-ı ᶜaẓı̄m 

Tū tevānı̄ ᶜafv kerden der-ḥarı̄m 

Ey Azîm, bizden çıkan büyük günahları 

hareminde affetmeye gücün yeter. 

 

15 Yā I lāhā Rabbenā Maᶜbūdenā 

Faᶜfu ᶜannā Rabbenā ve’rḥam lenā8 

Ey İlâhımız, Rabbimiz ve Ma’bûdumuz! Bizi 

affet ve bize merhamet et. 

Allāh Allāh 

16 Ey Ḥakı̄m-i kār-sāz-ı ġayb-dān 

Mā zi-tū dārı̄m hem ı̄mān u cān 

Ey hikmetle iş yapan ve gaybı bilen 

Allâh’ım! Biz imanımızı ve cânımızı senden 

alırız. 

17 Cānımān dādı̄ vu ı̄mān nı̄z hem 

Ez-u fażżalnā hem ı̄n cān muḥterem 

Cânımızı ve dahi imanımızı sen ihsan ettin. 

Biz de ondan fazilet aldık ve cânımız 

muhterem oldu. 

18 Cān u nān dādı̄ vu ᶜumr-ı cāvidān 

Sāᵓir-i niᶜmet ki n’āyed der-beyān 

Can ve nimet ile sonsuz bir ömür verdin. 

Sair nimetler ise beyâna bile gelmez. 

 

19 Vaḳt-i istirdād-ı cān-ı pur-ḫıṣāl 

Çun ez-ı̄n ḳāleb be-māned infiṣāl 

Bu çeşitli hasletlerle donanmış canı iade 

etme zamanı geldiğinde artık bu kalıptan 

ayrılacaktır. 

20 Dār ı̄mān-ı heme ey pādşāh Ey padişah, şeytânî bakışın yağmasına karşı 

                                                           
8 Ayrıca bk. “Bizi affet, bizi bağışla, bize acı! Sen bizim Mevlâmızsın. Kâfirler topluluğuna karşı 
bize yardım et.” Kur’ân-ı Kerîm, Bakara, 2/286.  



Ahmet TANYILDIZ – Kara Abdâl Süleymân Şemsî Dede ve Şiirleri Üzerine                   187 
 

 tEMKIK - Ϧикмeт -  حكمت 
HİKMET - Akademik Edebiyat Dergisi [ Journal of Academic Literature ] 

Prof. Dr. Mine MENGİ Özel Sayısı - Yıl 2, Sayı 5, 2016 

ISSN: 2458 - 8636  

 

Ez-şer-i tārāc-ı şeyṭānı̄-nigāh bize kâmil bir iman ver. 

Allāh Allāh 

21 Ey Ḫudāy-ı cennet u ḥūr u ḳusūr 

Sāḳi-yi ān bāde-yi nāb-ı ṭahūr 

Ey cennetin, hûrîlerin ve köşklerin sahibi! 

Ey o tertemiz şarabın sâkîsi! 

 

22 Çunki mā-rā mest kerdı̄ z’in benı̄d 

Mestiı̄ ḫvāhı̄m kerden çun sezı̄d 

Bu yapıyla bizi mest kıldığından dolayı 

buna yaraşır bir mestlik istiyoruz.  

 

23 Bāde-yi mā ᶜışḳ-ı tust u nuḳl-ı mā 

Ẕikr u ḥamdet çun melāyik ber-semā 

Bizim bademiz senin aşkındır. Azığımız da 

semadaki melekler gibi zikir ve 

hamdimizdir. 

24 Mesti-yi mā ez-şarāb-ı Mes̱nevist 

Hāy u hū-yı mā surūd-ı Maᶜnevist 

Mestliğimiz Mesnevî’nin şarabındandır. 

Hây u hûyumuz da onun nağmesidir.  

 

25 Mes̱nevı̄ dāru’l-ᶜayār-ı ᶜāşıḳist 

Bādeeş ṣāfı̄ vu sekreş muṭlaḳist 

Mesnevî âşıkların encümenidir. Badesi safi 

ve sarhoşluğu da mutlaktır. 

Allāh Allāh 

26 Ey Kerı̄m-i ẕu’l-celāl-i mihribān 

Dāyim el-maᶜrūf dārā-yı cihān 

Ey celâl ve şefkat sahibi Kerîm! Her daim 

cihânın padişahı olarak bilinirsin. 

 

27 Bı̄-ṭaleb hem mı̄-dehı̄ genc-i nihān 

Rāygān baḫşı̄de-yi cān u cihān 

Gizli hazineleri senden talep edilmeden 

bağışlarsın. Canı ve cihânı da bedelsiz 

bahşedersin. 

28 Bā-ṭaleb çun ne-dehı̄ ey Ḥayy-ı Vedūd 

K’ez tu āmed cumlegı̄ būd u vucūd 

Ey Hayy-ı Vedûd, verdiklerin taleple 

olmadığından senden gelenler bütünüyle 

zaten var olanlardır. 

29 Der-ᶜadem key būd mā-rā ḫod ṭaleb 

Bı̄-sebeb kerdı̄ ᶜaṭāhā-yı ᶜaceb 

Yoklukta taleplerimiz nasıl karşılanacaktı! 

Sen onlarca muhteşem ihsanı sebep 

gözetmeden yaptın. 

30 I ̄n ṭaleb der-mā hem ez-ı̄cād-ı tust 

Resten ez-bı̄dād yā Rab dād-ı tust 

Bizdeki talep senin icadındandır. Ya Rabbi, 

zulümden kurtulmak da senin 

adaletinledir. 

31 Hākeẕā enᶜam ilā-dāri’s-selām 

Bi’n-nebiyyi’l-Muṣṭafā ḫayru’l-enām 

Ya Rabbi, insanların en hayırlısı olan Hz. 

Mustafa hürmetine dârüsselâm yurduna 

kadar bizi nimetlendir. 

Allāh Allāh 
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Eṣṣalātu ve’s-selāmu ᶜaleyke yā Resūlallāh 

 

 
EK 2: Dîvânçe-yi Kara Şemsî’nin İlk Şiiri 
 

Terceme-yi Meᶜānī-yi Hijde Ebyāt-ı Şerīf-i Mes̱nevī-yi Maᶜnevī Be-Ṭarz-ı Ġazel 

[Ḥarfü’l-Elif] 

  1 

  Feᶜilātu n / Feᶜilātu n / Feᶜilātu n / Feᶜilātu n 

 1 
Bi’şnev īn neyden alup so yledim esrār saña 

Ṭuy ne ārzū-keş imiş zār ile ol yār saña 

 2 
K’ez-neyistān ile tā du şdigu ñ ālāmı go ru p 

ᶜAḳl u nefsu ñ daḫı arż ile semā zār saña 

 3 
Şerḥa şerḥa idego r sı̄neñi bu firḳatden 

I ştiyāḳuñ ideyu m şerḥini izbār saña 

 4 
Kendi aṣluñdan uzak ḳaldıġuñı bildikde 

Vaṣl içu n emr-i ru cūᶜ oldı yā tekrār saña 

 5 
Nı̄k u  bed herkes ile cu ft olaraḳ nuṣḥ itdu m 

So yledu m nāle ile pend-i du rer-bār saña 

 6 
Kendi ẓannınca baña herkes olup yār u refı̄ḳ 

Cu st u  cū itmedi sırrum k’ide iẓhār saña 

 7 
Kendi nālem idiyor sırrumı iẓhār velı̄k 

Ḥiss-i ẓāhirle go rinu r mi o envār saña 

 8 
Cān ki ten içre leṭāfetle go ru nmez aṣlā 

Go sterirse meger ol zu mre-i ebrār saña 

 9 
Sūzı̄ş u  nāle ider ᶜışḳ-ı Ḫudā'dan bil nāy 

Maḥviyyetle bulunur ᶜışḳ u o kirdār saña 

 10 
Āteş-i ᶜışḳıla cūş eyledi yā hū mey u ney 

Germiyet-baḫş-ı derūn oldı mı ol nār saña 

 11 
Perde-i ġafleti çāk eyle de go r ᶜayn-ı yaḳı̄n 

Rehber-i ᶜışḳ-ı Ḫudā işte o aḥrār saña 
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 12 
Ney gibi pāk-derūn muttaṣıf-ı ḳahr u celāl 

Mu rşidu ñ soḥbetidu r mu şfiḳ-i hu şyār saña 

 13 
Emr-i mūtūyı işit mevt-i ı̄rādiyle iş it 

Mevtdedu r nefse ḥayāt işde bu aḫbār saña 

 14 
Bu so zu ñ sırrını bildu ñse ḥayātı bulduñ 

Naᶜl-i bāzgūne sefer olmaya du şvār saña 

 15 
I tdi evḳāṭ-ı ᶜazı̄zu ñ ġam-ı du nyā żāyiᶜ 

Sūz-ı firḳatle gelu p gitdi o devvār saña 

 16 
G afilāne geçen ol gu nleru ñe çekme esef 

Ḳalsun ol ẕāt ki ṭabı̄b-i dil ol dildār saña 

 17 
Ḳanmaz ol ḳulzu m-i tevḥı̄de ṭalan ᶜāşıḳlar 

Yoḳ ise behreñ uzun gu n ġam-ı ekdār saña 

 18 
Kāmilu ñ ḥālini idrāk idemez nāḳıṣlar 

ᶜĀrif ol işte selāmet ile gu ftār saña 

 19 
Virdi Dīvānçe-yi Abdāl’ına sertāc iderek 

Hijde ebyātınuñ esrārını Ḫu nkār saña 
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